
C
ƻ
ǘ
ƻ
Υ
 
v
ǳ
ƛ
ƴ
ǘ
ƻ

 



{ǳƳŀǊƛ 
мΦ 9ŘƛǘƻǊƛŀƭΦ 
нΦ tǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘǊŜōŀƭƭ ƛ ŀƎǊŀƠƳŜƴǘǎΦ 
оΦ [Ŝǎ ǇƻǎǝǎǎŜǎ Ŝƴ ƭŀ Řŀƴǎŀ 
сΦ tŀǊǝǘǳǊŀ ŘŜ ǘƻŎ ŘŜ Ǉƻǎǝǎǎŀ  
тΦ 9ƭǎ ŦŀƴŘŀƴƎƻǎ Υ ŜǎǇƛƭƭΣ ŎǊŜǳŀǊ-ǎŜΣ ŜǎǘǊŜƭƭŀΣ ŎŀƛȄƽ ƛ ǇŜǳŜǘΦ 
мнΦ 9ƭ Ŏŀƴǘ ŘŜ ƭŀ {ƛōƛƭϊƭŀ 

.h/! ό.ǳǘƭƭŜǟ hŬŎƛŀƭ ŘŜƭ /ŜƴǘǊŜ ŘΩ!Řǳƭǘǎ {ŀƴǘ /ŀǊƭŜǎύ 
{ǳǇƭŜƳŜƴǘ ŘŜƭ ƴǵƳΦ нлΣ ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмрΦ 
9ŘƛǘŀΥ !ǎǎƻŎƛŀŎƛƽ ŘΩ!ƭǳƳƴŜǎ ŘŜƭ /tCt! {ŀƴǘ /ŀǊƭŜǎ 

5ƛǊŜŎŎƛƽΥ ±ƛŎŜƴǘ ¢ŜǊƻƭ ƛ /ŀƭŀōǳƛƎ 
/ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ ǊŜŘŀŎŎƛƽΥ wŀŦŀ .ŀƭƭŜǎǘŜǊΣ /ŜŎƛŎƛƭŀ /ŀƭŀōǳƛƎΣ wŀŦŀŜƭ /ŀƴǘŀǾŜƭƭŀ ƛ aŀǊƛŀ aƛǊŀ 
5ƛōǳƛȄƻǎ ŘŜƭǎ ŦŀƴŘŀƴƎƻǎΥ ±ƛŎŜƴǘ {ŜƴŀōǊŜΦ 
5ƛǎǎŜƴȅ ƛ ƳŀǉǳŜǘŀŎƛƽΥ /ŝǎŀǊ ¢ƻǊǊƽΦ 
 
/tCt! {ŀƴǘ /ŀǊƭŜǎΣ /Φ aŀƛŀƴǎΣ роΣ псутл hƴǝƴȅŜƴǘΦ ¢ŜƭΦ фснфмфннр 
ǿǿǿΦŦǇŀƻƴǝƴȅŜƴǘΦŎƻƳ 
ƛƴŦƻϪŦǇŀƻƴǝƴȅŜƴǘΦŎƻƳ κ пслмфонрϪŜŘǳΦƎǾŀΦŜǎ 
5ƛǇƼǎƛǘ ƭŜƎŀƭΥ ±мтрп-нлмп 
L{{bΥ ноус-оутл 

 

ƘǧǇǎΥκκǿǿǿΦŦŀŎŜōƻƻƪΦŎƻƳκǇŀƎŜǎκ/tCt!-{ŀƴǘ-/ŀǊƭŜǎ-hƴǝƴȅŜƴǘκмотсмллмрфнфстфр 



SUPLEMENT DEL BOCA NĐM. 20 

 
 
 
 
 
 

м 

EDITORIAL 
 
Us Presentem el nou dossier especial sobre dan-

sa valenciana que hem editat com a suplement 

del n¼m. 20 del BOCA, la revista de lôescola dôa-

dults dôOntinyent. Aquest suplement va a c¨rrec 

dels autors que signen en la p¨gina dos i que 

sôencarreguen de donar a con¯ixer la tasca del 

Taller de Dansa Valenciana del CPFPA Sant Car-

les, alhora que sôesforcen per divulgar una de les 

mostres populars del nostre pa²s amb fort arrela-

ment a les comarques centrals valencians. 

 

En concret, per aquest suplement, sôha preparat una explicaci· de la SibilĿla i una 

altra dels fandangos que continuen els cap²tols encetats en anteriors dossiers. El 

cap²tol seg¿ent correspon a un text sobre les postisses i els ritmes que marquen la 

dansa. 

 

Des dôac² felicitem els autors del treball i lôalumnat del Taller de Dansa Valenciana de 

lôescola, per mantenir viva -i amb renovades energies- any rere any, la tradici· de les 

danses. Enhorabona a tots el que han fet possible aquest suplement del BOCA.  

 
Vicent Terol i Calabuig 
Director del CPFPA Sant Carles dôOntinyent 



н 

PRESENTACIč DEL TREBALL. 
En el Dossier Especial del BOCA - Butllet² Oficial del Centre dôAdults - que el Taller de Dansa Valenci-
ana del CPFPA Sant Carles presenta aquest curs 2015/16, volem fer un esment especial al Cant de la 
SibilĿla, ja introduµt en n¼meros anteriors. Un homenatge a la magn²fica representaci· que es fa cada 
any, que ha merescut el reconeixement del nostre poble i que ha estat proposat a la Generalitat Va-
lenciana com a ñbe immaterial de rellev¨ncia localò. 
 
Aquest n¼mero constar¨ de dues parts: la primera part es dedica a la nostra dans¨. Continuem 
ilĿlustrant, amb dibuixos i explicacions, els fandangos que ac² ballem i enguany hem volgut introduir-
los amb un resum sobre les postisses, instrument musical, que cada ballador i balladora fa sonar per 
donar m®s ritme i harmonia al ball. La segona part va dedicada a les SibilĿles i el seu cant. 
 
AGRAċMENTS. 
Agraµm, sincerament al CPFPA Sant Carles, el suport que ens proporciona en la revisi·, maquetaci· i 
publicaci· dôaquest treball. 
 
Tamb® el nostre reconeixement i agraµment a tots els que participen en el Cant de la SibilĿla, per ha-
ver fet que aquesta m¼sica i el seu cant, -que prengu® cos en les fonts mateixes de la nostra civilitza-
ci·- arribe cada 22 de desembre, en temps dôAdvent, a lôEsgl®sia de Santa Maria dôOntinyent, on om-
pli lôesperit nadalenc de bones noves. I finalment, a Inmaculada Reig Olcina, pel seu treball La casta-
¶uela. Evoluci·n hist·rica del instrumento y su notaci·n musical, que ha estat la font per a la introduc-
ci· dels fandangos. 
 
Rafa Ballester, Cecicila Calabuig, Rafael Cantavella i Maria Mira.  
Dibuixos dels fandangos: Vicent Senabre. 
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Com en cursos anteriors el Taller de Dansa Valenciana, vol ampliar lôexplicaci· dels ñfandangos de la 
Dans¨ò, tal com els ballem a Ontinyent, per¸ aquest curs volem fer-ho acompanyat de postisses, ja 
que els fandangos, com les jotes, els boleros, el copeo dôOntinyent i altres balls valencians que apre-
nem a lôescola, sôacompanyen amb el to de postissa. Instrument musical de percussi· que ens marca 
el ritme. 
 

Com a bibliografia hem emprat el treball dôInmaculada Reig Olcina, en el qual han participat Rafa Ba-
llester i Cecilia Calabuig: La casta¶uela. Evoluci·n hist·rica del instrumento y su notaci·n musical.  
La dansa ha estat sempre acompanyada dôinstruments i concretament els que mai han faltat han estat 
els de percussi·, que han marcat un ritme regular. Permeten aix² als balladors mantindre un moviment 
com¼ o sincronitzat. 
 

La postissa ®s un instrument que ha anat evolucionant, especialment en la seua forma, des del seu 
primer ¼s, suposadament en la prehist¸ria, fins als nostres dies. Apareix en totes les fonts documen-
tals, liter¨ries i iconogr¨fiques relacionades amb la dansa. 
 

Possiblement els avantpassats de les postisses, tal com avui les coneixem, siguen aquelles instru-
ments musicals formats per dues peces iguals o paregudes, de diferents materials, que es xocaven 
una contra lôaltra. Els estudiosos els defineixen com idi¸fons dôentrexoc. S·n com el cr¸tal, lôescabello, 
el c²mbal, etc. 

 

 

 

 

 

 

Per donar una definici· gen¯rica a la postissa, tal com actual-
ment sôent®n, podria dir-se que ®s un instrument musical que 
produeix el so quan entrexoca dos peces sim¯triques amb 
forma de castanya i interior c¸ncau, unides amb un cord· en 
la part superior (orelles), que es nuen en els dits de les mans, 
els quals percuden lôinstrument fent xocar les seus dues 
parts. Sôempren per parelles, un en cada m¨, essent cada 
parella distinta pel que fa a lôagudesa: la dreta sona m®s agu-
da que lôesquerra. 

 
Coneguem un poc de la seua hist¸ria. 
Des del s. I dC trobem un instrument que acompanyar¨ durant molt de temps multitud de danses, 
per¸ ser¨ a partir del s. XVIII quan pren auge en incorporar-se en les danses folkl¸riques de nombro-
ses poblacions. 
 
Cronol¸gicament: En els segles XVI i XVII la sarabanda, la chacona, la folia i la seguidilla, s·n les que 
donen protagonisme a les postisses. De totes aquestes ser¨ la seguidilla la que perdurar¨ en el temps 
i se seguir¨ ballant. 
 
En els segles XVIII i XIX ®s on major ¼s es fa de les postisses en el folklore popular. A nivell de tot el 
territori espanyol les danses en qu¯ sôutilitzen les postisses s·n: 
 
El fandango  El fandango consisteix en un aire de dansa a tres temps i dôun moviment viu, que es 
balla amb postisses. Aquest ha generat altres balls de similars caracter²stiques coreogr¨fico-musicals, 
com la malaguenya, la rondenya granadina, la murciana i els fandanguillos. 
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El Bolero ®s una dansa i can­· espanyola de temps moderat i 
comp¨s de Ĳ, popular a finals de S. XVIII i durant el XIX . Alguns 
el consideren derivat de la seguidilla i altres com una versi· del 
fandango. 

La Jota essencialment completa ïball i can­·- est¨ constituµda 
per dues parts: tornada instrumental i les cobles cantades. Els 
balladors en parelles realitzen els seus passos uns enfront dels 
altres, canviant de posici· al llarg del ball. Els bra­os es veuen en 
alt i fan  sonar les postisses mentre ballen.  
 
En el Pa²s Valenci¨ lô¼s de les postisses ñserveix per a marcar el 
ritmeò. La m¨ esquerra sol marcar el pols i la dreta dibuixa un poc 
m®s la melodia. Podem veure com el copeo, LôU i el Dos i el Dot-
ze, o El Vetllador, utilitzen aquest ritme. 

 
Tamb® en algunes danses religioses el toc de les postisses 
acompanyen els balladors, com ®s el cas del ñBall dels Cabetsò. 
A Ontinyent utilitzem les ñclosquesò, que s·n dos peces de fusta, 
amb forma de cullera i que se subjecten una en cada m¨. Es fan 
sonar colpejant una contra lôaltra. 
 
Rafa Ballester va facilitar la fotografia de les closques dôOnti-
nyent que lôautora incorpora en el seu treball.  
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El toc de les postisses 

La transmissi· dels tocs de les postisses ha estat fonamentalment oral. Solament a partir de 1700 
comencen a apar¯ixer algunes anotacions, per¸ no ®s fins a 1839, quan es troben nous intents de 
transcripci· per escrit dels tocs de postisses. 

El toc de postisses al Pa²s Valenci¨ en el text dôInmaculada Olcina, a partir de lôentrevista mantinguda 
en 2009 amb Cec²lia Calabuig i en la qual tamb® va intervenir Rafa Ballester, la forma en qu¯ ense-
nyen els tocs que s·n:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cec²lia Calabuig tamb® aporta anotacions sobre el toc de postisses en la Dans¨. El ritme de la postis-
sa acompanya de manera similar a com ho fa el tabalet, per¸ hi ha xicotes variacions en aquest ritme 
segons la poblaci·. A Ontinyent seria:  

TA-RIA, TIAN, TA-RIA; TA-RIA, TIAN, TA-RIA.  

Parts de la postissa  

La postissa de la m¨ dreta ®s la femella, amb un so m®s agut i est¨ marcada per una mossa. La que 
es colĿloca en la m¨ esquerra ®s la postissa mascle que ®s m®s greu.  
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Cl¸txina 

Punt 
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tŀǊǝǘǳǊŀ ŘŜ ǘƻŎ ŘŜ Ǉƻǎǝǎǎŀ  
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Ǿƻƭǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ƭƭƻŎ 
[Ŝǎ ŘƻƴŜǎΥ Ŝƴ 
ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŀ ƛ Ŝƴ 
Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴπ
Ǝƻ Ŝǎ ŎǊŜǳŜƴ Ŝƴ 
ŘƛŀƎƻƴŀƭΦ 

т 
9ƭ ƘƻƳŜǎΥ Ŝƴ 
ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŀ ƛ Ŝƴ 
Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴπ
Ǝƻ Ŝǎ ŎǊŜǳŜƴ Ŝƴ 
ŘƛŀƎƻƴŀƭΦ 
[Ŝǎ ŘƻƴŜǎΥ Ŝƴ 
Ǿƻƭǘŀ ŀ ƭŀ ŘǊŜǘŀ 
Ŝǎ ŘŜǎǇƭŀŎŜƴ ŀƭ 
ƭƭƻŎ ŘŜ ǇŀǊǝŘŀΦ 

у 
9ƭ ƘƻƳŜǎΥ Ŝƴ 
Ǿƻƭǘŀ ŀ ƭŀ ŘǊŜǘŀ 
Ŝǎ ŘŜǎǇƭŀŎŜƴ ŀƭ 
ƭƭƻŎ ŘŜ ǇŀǊǝŘŀΦ 
[Ŝǎ ŘƻƴŜǎΥ Ŝƴ 
ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŀ Ŧŀƴ 
Ǿƻƭǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ƭƭƻŎΦ 
!ƛȄƝ Ǿŀ ǊŜǇŜǝƴǘ-
ǎŜ Ŭƴǎ ǉǳŜ ŀŎŀπ
ōŜ Ŝƭ ŦŀƴŘŀƴƎƻΦ 
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м LƴƛŎƛ 
tƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŀπ
ŘǊŜ ŘŜ Řŀƴǎŀπ
ŘƻǊǎ ŦŜƴǘ Ŝƭ Ǉŀǎ 
ǇƭŀΦ 

н 
vǳŀƴ ŎƻƳŜƴœŀ 
Ŝƭ ŦŀƴŘŀƴƎƻΣ 
ǘƻǘǎ Ŧŀƴ Ǿƻƭǘŀ Ŝƴ 
Ŝƭ ƭƭƻŎ ŎŀǇ ŀ ŦƻǊŀ 
ŘŜƭ ǉǳŀŘǊŜΦ 

о 
9ƭǎ ƘƻƳŜǎΥ Ŝƴ Ǉŀǎ 
ŘŜ ŦŀƴŘŀƴƎƻ Ǉŀǎπ
ǎŜƴ ŀ ƭΩŀƭǘǊŜ Ŏƻǎǘŀǘ 
ǇŜǊ ŘŀǊǊŜǊŜ ŘŜ ƭŀ 
ŘƻƴŀΦ 
[Ŝǎ ŘƻƴŜǎΥ Ŝƴ Ǉŀǎ 
ŘŜ ŦŀƴŘŀƴƎƻ Ǉŀǎπ
ǎŜƴ ǇŜǊ Řƛƴǎ ŘŜƭ 
ǉǳŀŘǊŜ ŀ ƭΩŀƭǘǊŜ 
ŎƻǎǘŀǘΣ ǇŜǊ ŘŀǾŀƴǘ 
ŘŜ ƭΩƘƻƳŜΦ 

п 
9ƭǎ ƘƻƳŜǎΥ ǘƻǊƴŜƴ 
Ŝƴ Ǿƻƭǘŀ ǇŜǊ Řŀπ
Ǿŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘƻƴŀΣ 
ŘŜǎǇƭŀœŀƴǘ-ǎŜ ǇŜǊ 
Řƛƴǎ ŘŜƭ ǉǳŀŘǊŜ 
Ŭƴǎ Ŝƭ ƭƭƻŎ ŘΩƛƴƛŎƛΦ 
[Ŝǎ ŘƻƴŜǎΥ ǘƻǊƴŜƴ 
Ŝƴ Ǿƻƭǘŀ ǇŜǊ ŘŀǊǊŜπ
ǊŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳŜΣ ŘŜǎπ
Ǉƭŀœŀƴǘ-ǎŜ ǇŜǊ ŦƻǊŀ 
ŘŜƭ ǉǳŀŘǊŜ ŀƭ ƭƭƻŎ 
ŘΩƛƴƛŎƛΦ 

р 
¢ƻǘǎ Ŧŀƴ Ǿƻƭǘŀ ƛ 
ŎŀƴǾƛŜƴ ŘŜ Ǉŀπ
ǊŜƭƭŀΦ 

с 
9ƴ Ǉŀǎ ŘŜ Ŧŀƴπ
ŘŀƴƎƻΣ ƘƻƳŜǎ 
ǇŜǊ ŘŀǊǊŜǊŜ ƛ 
ŘƻƴŜǎ ǇŜǊ Řŀπ
ǾŀƴǘΣ ǇŀǎǎŜƴ ŀ 
ƭΩŀƭǘǊŜ ŎƻǎǘŀǘΦ 

т 

¢ƻǊƴŜƴ ŀƭ ƭƭƻŎ 
ŘΩƻǊƛƎŜƴ Ŝƴ 
ǾƻƭǘŀΣ ƭŜǎ Řƻπ
ƴŜǎ ǇŜǊ ŘŀǊǊŜπ
ǊŜ ƛ Ŝƭǎ ƘƻƳŜǎ 
ǇŜǊ ŘŀǾŀƴǘΦ 

у  
¢ƻǘǎ Ŧŀƴ Ǿƻƭǘŀ 
Ŝƴ Ŝƭ ƭƭƻŎ ƛ Ŝǎ 
ǉǳŜŘŜƴ Ŝƴ ƭŀ 
ǇƻǎƛŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭΦ 
 !ƛȄƝ Ŏƻƴǝƴǳŀ 
Ŭƴǎ ǉǳŜ ŀŎŀōŜ 
Ŝƭ ŦŀƴŘŀƴƎƻΦ 
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тΦ {ŜƎƻƴ ǉǳŀŘǊŜΣ ǇǊƛƳŜǊŀ ōŀƭƭŀŘƻǊŀΦ 

!ŎŀōŀƳŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŘŀƴǎŀΦ 

CŀƴŘŀƴƎƻ 9ǎǘǊŜƭƭŀ 

м LƴƛŎƛ 
tƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭǎ ǉǳŀπ
ŘǊŜǎ ŘŜ Řŀƴǎŀπ
ŘƻǊǎΣ ŦŜƴǘ Ŝƭ Ǉŀǎ 
ǇƭŀΦ 

нΦ 
vǳŀƴ ŎƻƳŜƴœŀ Ŝƭ 
ŦŀƴŘŀƴƎƻΣ ǘƻǘǎ Ŧŀƴ 
Ǿƻƭǘŀ ŘŜǎǇƭŀœŀƴǘ-
ǎŜΣ ǇŜǊ ŦƻǊƳŀǊ Řƻǎ 
ǊƻƎƭŜǎΦ 
[Ŝǎ ŘƻƴŜǎ Ŝƴ Ǿƻƭǘŀ 
ŀ ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŀ Ŝƴπ
ǘǊŜƴ ŀƭ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŘƛƴǎΦ 
 9ƭǎ ƘƻƳŜǎ Ŝƴ Ǿƻƭπ
ǘŀ ŀ ƭŀ ŘǊŜǘŀ ŦƻǊπ
ƳŜƴ Ŝƭ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŦƻǊŀΦ 

оΦ 
IƻƳŜǎΥ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŦƻǊŀΣ Ǉŀǎ ŘŜ Ŧŀƴπ
ŘŀƴƎƻ ŀ ƭΩŜǎǉǳŜǊπ
ǊŀΦ 
5ƻƴŜǎ Υ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŘƛƴǎΣ Ǉŀǎ ŘŜ Ŧŀƴπ
ŘŀƴƎƻ ŀ ƭŀ ŘǊŜǘŀΦ 
CƻǊƳŜƴ ŘǳŜǎ Ǌƻπ
ŘŜǎ ǉǳŜ ƎƛǊŜƴ ŀƭ 
ŎƻƴǘǊŀǊƛΦ 

пΦ 
IƻƳŜǎΥ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŦƻǊŀΣ Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴπ
Ǝƻ ŀ ƭŀ ŘǊŜǘŀΦ 
5ƻƴŜǎ Υ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŘƛƴǎΣ Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴπ
Ǝƻ ŀ ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŀΦ 
CƻǊƳŜƴ ŘǳŜǎ ǊƻŘŜǎ 
ǉǳŜ ƎƛǊŜƴ ŀƭ ŎƻƴǘǊŀπ
ǊƛΦ 

р 
IƻƳŜǎΥ Cŀƴ Ǿƻƭǘŀ 
ŀƳō ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŀΣ 
ŘŜǎǇƭŀœŀƴǘ-ǎŜ ŀƭ 
ǊƻƎƭŜ ŘŜ ŘƛƴǎΦ 
5ƻƴŜǎΥ Cŀƴ Ǿƻƭǘŀ 
ŀƳō ƭŀ ŘǊŜǘŀΣ ŘŜǎπ
Ǉƭŀœŀƴǘ-ǎŜ ŀƭ ǊƻƎƭŜ 
ŘŜ ŦƻǊŀΦ 

с 
IƻƳŜǎΥ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŘƛƴǎΣ Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴπ
Ǝƻ ŀ ƭŀ ŘǊŜǘŀΦ 
5ƻƴŜǎ Υ ǊƻƎƭŜ ŘŜ Ŧƻπ
ǊŀΣ Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴƎƻ 
ŀ ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŜΦ 
CƻǊƳŜƴ ŘǳŜǎ ǊƻŘŜǎ 
ǉǳŜ ƎƛǊŜƴ ŀƭ ŎƻƴǘǊŀǊƛΦ 

т 
IƻƳŜǎΥ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŘƛƴǎΣ Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴπ
Ǝƻ ŀ ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŜΦ 
5ƻƴŜǎ Υ ǊƻƎƭŜ ŘŜ 
ŦƻǊŀΣ Ǉŀǎ ŘŜ ŦŀƴŘŀƴπ
Ǝƻ ŀ ƭŀ ŘǊŜǘŀΦ 
CƻǊƳŜƴ ŘǳŜǎ ǊƻŘŜǎ 
ǉǳŜ ƎƛǊŜƴ ŀƭ ŎƻƴǘǊŀπ
ǊƛΦ 

у 
IƻƳŜǎΥ Cŀƴ Ǿƻƭǘŀ 
ŀƳō ƭŀ ŘǊŜǘŀΣ ŘŜǎπ
Ǉƭŀœŀƴǘ-ǎŜ ŀƭ ǊƻƎƭŜ 
ŘŜ ŦƻǊŀΦ 
5ƻƴŜǎΥ Cŀƴ Ǿƻƭǘŀ 
ŀƳō ƭΩŜǎǉǳŜǊǊŀΣ 
ŘŜǎǇƭŀœŀƴǘ-ǎŜ ŀƭ 
ǊƻƎƭŜ ŘŜ ŘƛƴǎΦ 
vǳŀƴ ŀŎŀōŀ Ŝƭ Ŧŀƴπ
ŘŀƴƎƻΣ Ŝƴ ƭΩǵƭǝƳŀ 
ǾƻƭǘŀΣ  ǘƻǊƴŜƴ ŀ 
ŦƻǊƳŀǊ Ŝƭǎ ǉǳŀŘǊŜǎ 
ŘŜ ƭΩƛƴƛŎƛΦ 
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CŀƴŘŀƴƎƻ tŜǳŜǘ 

LƴƛŎƛ 
tƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŀπ
ŘǊŜ ŘŜ Řŀƴǎŀπ
ŘƻǊǎ ŦŜƴǘ Ŝƭ Ǉŀǎ 
ǇƭŀΦ 

нΦ 
vǳŀƴ ŎƻƳŜƴœŀ 
Ŝƭ ŦŀƴŘŀƴƎƻΣ Ŝƭǎ  
ōŀƭƭŀŘƻǊǎ ƛ ōŀƭƭŀπ
ŘƻǊŜǎΣ Ŧŀƴ Ǿƻƭǘŀ 
ƛ Ŝǎ ǉǳŜŘŜƴ ŦƻǊπ
Ƴŀƴǘ ǳƴ ǊƻƎƭŜΦ 

оΦ 
¢ƻǘǎ ŀƳō Ŝƭ ǇŜǳ 
ŘǊŜǘΣ Ŧŀƴ Ǉŀǎ ŘŜ 
ŦŀƴŘŀƴƎƻ ŎŀǇ ŀ 
Řƛƴǎ ŘŜƭ ǊƻƎƭŜΦ 

пΦ 
¢ƻǘǎ Ŧŀƴ Ǿƻƭǘŀ 
ŀƳō Ŝƭ ǇŜǳ Ŝǎπ
ǉǳŜǊǊŜ ŘŜǎǇƭŀπ
œŀƴǘ-ǎŜΣ ƻōǊƛƴǘ ŀ 
ƭŀ ǾŜƎŀŘŀ Ŝƭ Ǌƻπ
ƎƭŜΦ 
!ƛȄƝ ŀƴƛǊŁ ǊŜǇŜπ
ǝƴǘ-ǎŜΣ Ŭƴǎ ǉǳŜ 
ŀŎŀōŜ Ŝƭ ŦŀƴŘŀƴπ
ƎƻΦ 


